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Procedura di consultazione – Progetto di Revisione della Legge di applicazione della Legge fe-

derale sull’armonizzazione dei registri e concernente la banca dati movimento della popola-

zione del 5 giugno 2000 (RL 144.100) 

 

 

 

Egregio Signor Consigliere di Stato On. Norman Gobbi, 

Gentili Signore, Egregi Signori. 

 

le scriviamo a nome dell’Associazione dei Comuni Ticinesi (ACT) e dell’Associazione ticinese fun-

zionari controllo abitanti (ATFCA). Salutiamo positivamente il nuovo progetto di revisione, che per-

mette di aggiornare e rendere coerente la base legale con la situazione odierna legata ad un dinamico 

movimento della popolazione sul territorio. In particolare detta revisione è stata fortemente voluta 

dall’ATFCA e finalmente la si è potuta realizzare in sinergia con tutti gli attori interessati. Anche se 

va poi sottolineato il fatto che il testo di legge proposto dev’essere corretto come verrà qui indicato. 

 

Attualmente infatti l’applicazione delle normative in materia di controllo abitanti e la banca dati mo-

vimento della popolazione vengono sostenute da una base legale ormai vetusta e superata. Con la 

nuova legge si vogliono aggiornare le disposizioni e allinearle alla prassi, rendere maggiormente 

snelle le procedure e implementare disposizioni più sicure in materia di protezione dati. Ciò compor-

terà pure un lavoro più efficace da parte dei Comuni ticinesi. 

 

Di seguito indichiamo alcune nostre osservazioni e richieste di modifica alla nuova Legge 
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Art. 7 – Definizioni 

Nell’articolo sono stati specificati il significato dei termini allineandoli al diritto Svizzero (art. 3 

LarRA-23 CCS), ed in particolare ci riferiamo alle descrizioni di “Comune di residenza” (lett. b), 

Comune di soggiorno (lett. c), domicilio (lett. d). Queste definizioni generano ulteriore confusione 

nell’applicazione, sia da parte dei funzionari pubblici, sia dai cittadini, visto che ad oggi sono usati 

altri termini per spiegare i medesimi concetti. Termini identici hanno un peso diverso a dipendenza 

del settore in cui vengono utilizzati: domicilio, residenza e soggiorno, assumono significati sottil-

mente diversi nella statistica, nel CCS, nella LT, nelle legislazioni sull’acquisto e la perdita della 

cittadinanza, ecc.  

Si chiede di adeguare le definizioni di cui sopra, all’art. 3 LarRA e semmai specificarne i concetti nel 

regolamento e nel messaggio.  

 

Art. 10 – Procedura di notifica di arrivo 

Cpv. 1: Si chiede di valutare un eventuale inserimento del principio di promuovere tutte quelle prati-

che volte a favorire la digitalizzazione dei processi amministrativi degli uffici del controllo abitanti. 

Nel regolamento si potrà essere maggiormente esaustivi. 

  

Vedasi per esempio l’attuale progetto e-Trasloco. Visto il grande numero di Comuni in tutta la Sviz-

zera che fanno parte di questa piattaforma si ritiene identificare un’altra modalità per i Comuni di 

adottare o meno la possibilità di trasferire gli atti tramite una piattaforma informatica, poiché ne ri-

durrebbe l’efficacia e l’efficienza. 

 

Art. 12 – Notifica di arrivo da parte dei locatori e dei datori di alloggio 

Gli spazi abitativi definiti come “case del personale” e “foresteria” sono spesso confusi come collet-

tività, mentre si tratta di economie domestiche private. Si chiede di valutare l’inserimento delle no-

zioni di “case del personale” e “foresteria” in questo articolo o argomentarlo nel regolamento. 

 

Art. 27 – Costi per utilizzo Movpop 

La legge prevede il pagamento per l’accesso a Movpop. ACT ed ATFCA danno per scontato che ciò 

sia rivolto a privati o ad eventuali altri enti pubblici (Patriziati, ecc.) e non ai Comuni, che di fatto 

sono i proprietari del dato che viene inserito a Movpop. Occorre chiedere maggiore trasparenza. 

 

Art. 33 – Misure di controllo 

All’interno di questo articolo, cpv. 1 si parla di Polizia comunale, al cpv. 2 si parla di Polizia cantonale 

e al cpv. 3 nuovamente si parla di Polizia comunale. In particolare, quando si parla di Polizia canto-

nale si fa riferimento allo svolgimento dell’osservazione esterna di un’abitazione. Si chiede che l’os-

servazione esterna possa essere eseguita anche dalla Polizia comunale in consonanza con la legge 

Polizia recentemente messa in consultazione. 
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In conclusione si ritiene che il progetto di Revisione della Legge di applicazione della Legge federale 

sull’armonizzazione dei registri e concernente la banca dati movimento della popolazione del 5 giu-

gno 2000 (RL 144.100) rappresenti la giusta soluzione per poter risolvere le problematiche di natura 

pratica e quotidiana degli uffici del controllo abitanti e dei Comuni ticinesi. 

 

Restiamo volentieri in attesa di un suo cortese riscontro e cogliamo l’occasione per porgerle, egregio 

signor Consigliere di Stato, i nostri più cordiali saluti. 

 

 

 

Per l’Associazione dei Comuni Ticinesi 

 

          Il Presidente                                                             Il Segretario  

                              

  

                   

            Avv. Felice Dafond                                                Dr. sc. ec. Tobiolo Gianella  

 

 

 

Per l’Associazione ticinese funzionari controllo abitanti 

 

           

 


